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EKAER Number:

Load number:
Spedition:

Truck license plate:
Container license plate:

Ship-to number:

Transport
9452569

E180609276F1308

138184
Horvath Rudolf Intertransport KFT

HU PTGO07

1000911829
Getrag S.p.A.

© BOSCH



| 1) Sender/Supplier 2) Suppller-no. 0091024083

Robert Bosch Elektonika Kft.
Sped Mader

Rébert Bosch 4t 1

3000 HATVAN

Person:

Tel :36(37)544-548% Fax: -

i 3) Shipping order-no,
1 Sender VATID HU26951542

4) Mo. sender at the
shipping carrier

° TRANSPORT ORDER
[{ ypste  09.06.2018 7)Relatonso. l ‘

k4 5) Loading paint

i Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut

't 8) Transporinumber 9452569

: 11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829
i Getrag S.p.A.

;émmmmmmmw 10) Carrier-no. 125196
{ Horvath Rudolf Intertransport KFT

Robert Bosch ut 3.
HU 3000 Hatvan

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-fCargo list no.

14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:

Getrag S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

IT 70026 Modugno {BA)
14249 16} Arrive-date 17) Arrive-time

18) Referance and no 19) Number] 20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
6964073 7 Pallets 0 [0260001L053V03UT AE 35 770,0

m HH2569 2517257201

Empt . customer| ox] name emptlies RB
56 Blister-Forming Part 6000439355
56 Plastic Container 6000439356
7 Pallet 6000439358
7 Pallet Cover 6000439359

Freight duty weight: 767,4

27) 28)
25) Sum 7 26} Volume in cdm Sum 35 770,0
% 29) hazardous freight classification
| 30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33} Trangportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac cafrier with
e MOAUON G (BA) :
35) Enclosures 36) Order-no, Customer 5500039158201
63158 ] 37) Account assignment

¥1 38) Means of transport no

f 39) Lorry reg.

40) Dispatcrsw E o] ﬁ%ﬁiﬁr@mﬁ E E‘l) Accounting-key

42) Acknowt¥lidlehGictareint ofaooiig 026 Mosthon (BA e
e Ve

mentioned transport complete and in & prop

11GIU 2018

Company stamg{q_ignature.
44) The transport donte®ELITE COn 1

% 43) Takeover-confirmation from the driver:
i get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

12  HORVATH RUD!
| I i o S?GRTS

. k b %& ;éi &

EhEE

2) Supplier-no. 8) Transportnumber

4
- V0091024089 2504525669
ier-no. 13) Bordereau-iCargo list no.

10} Carri
F 0000125196
;f/’



MA/ 2018016595 4. példany

Fetado (Név, cim, orszag) Sender (Name, addrass, cauniry)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elektronika KFT.

NEMZETKOZ! FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuvarozisra eltérd megsliapodas eselén Is a Nemzelkbzi Arufuvarozdsi epyezmény
{CMR) rendelkezésel az irinyaddk

Robert Bosch Gt 1. This Carmige 5 subject, notvilhstanding any clause to he conlrary to the Gonventlan
on the Contract for the International Carlge of Goeds by Road (CMR)

3000 Hatvan Diese Befdrderung uniesflegt trolz einer gegenteiligen A den Bestl a
des D) fiber den Belbrd irag Im | ianal g0

HU terverkehr (CMR)

Atvevd {Név, cim, orszag) Consignee {Name, address, couniry}
Empianger {Mame, Anschrift, Land})

Fuvarozd (Név, cim, orszég)
16 Carrier {Name, address, country)
Frachifahrer (Name, Anschrift, Land)

GETRAG S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4.

70026 MODUGNO

32

HORVATH RUDOLF

1-15 und 21422 avuszufillen unter der Verantwortung des Absenders

IT

RTRANSPORT K¥T.

Az ny kiszelgalasi helye {helysép, orszag)
3 Place of delivery of the goods {Place, counlry)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

3000 Hatven, Robert Bosoh 3
Tovabbi fuvarazok (Név, cim, drszdg) 25-2-10

17 Successive carriers (Name, address, Couniry)
Nachfolgende Frachtithrer (Mame, Anschrift, Land}

helységiplacerOnt 70026 MODUGNO

orszagicountry/Land T

aru kiszolgalas) Netye es |doponla (Nelyseg, orszag, 1opan
4 Place and date of tzking over of the goods (Place, country, date)

] Ort und Tag der Ubernahma des Gutes (O«t. Land. Datum)

K UVarozop ennfa lasal as EEJEQYZBSBI

18 Carrier's reservalions and observations

helység/place/Ort 3000 Halvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachilirer
orszag/country/Land  HU
|dopcntldaleIDalum 2018.06.08

TTTTETTYOT
5 Belgefugte Annexed documents

Dobymanta,

Halvan

SAP 138184
g
5 fJEredeli EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozonakl
B LR Darabszam o . i szdm ityeaan T
g Marks and Nos Number of CGsomagolds médja megr zit Statistical Gross welght in Térfogat {(m3}
ﬁ & HKemnzeichen 7 packages 8 Metod of packing 4 Name of lha 10 number 11 kg # Volume in m3
- und Anzabl der At der Varpackung gomls Siatishknemmer Bruttogewicht in WUmirang in m3
'_;', Nummem Pagksticke Bezelchnung Ka
= 7 PAL KFZ-Zubehdy 770
S
g
g
(=4
g
®
o
B
o [s] i
4 Qedly an:::r oot Klasse, Ziffer, Buchstabs 770 o
2
c . - . -
= A feladss randelkezésel (V4m- &s agyéb hivatalos kezelds) Fizetendd Fefads, Sender Pénznem, Atvevd
2 13 Senders instructlons {Customs and other formalilifes) 19 To be paid by Absen c;er ' Gurrency, Consignes
E Anwelsungen des A {Zall- und sonst ) Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
Y IESEE
s P:207320
0
Visszalérités A szallitassal kapesol d ket hlanytalanul Atveltem
14  Relmbursement Shipping documents ara complalely 1ook over
Rilckerstallung Ich habe die Transportdokumeanie vellstandig Obemommen
15 Fuvardij-fizetést rendelkezések Kidnleges megdltapodasok Besondere Vereinbarungen
Direclion as to freight payment 20 Speclzal agreements
Bé&mentve, fraight pald, frel
Bémentesilés nalkal, frelght fo be paid, X
. i ST EVETEE, LD 6/9/2018
21 idpontja :1 2018.06.09 Goods raceved: Date on

24 Gut empfangen: Dalum am,

1-15 lovabba 21+22 rovalokad a feladd 104] kI sajat felelSsségtne

Az Atvevd aldirdsa és bélyegzdje
Elgnaluru and stamp of the mnsigneé
-_r

U ELYE Pl
Saran - 1 B@Gﬁ‘_ “naksuuy U LTS
25 Veide Reglsiral nnurnger Useful ichd Ad'
Fahizetd Kennzelthan Nutzlast
- PTG-907
-
-

¥
/




